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Husvét.
Zombor, 1905. április "20.

A husvét a keresztény világ­
nak nagy és szent ünnepe. Jézus 
Krisztus, Istennek fia, miután be­
fejezte az emberiség megváltásának 
nagy munkáját, végig járta a kál­
váriát, megfeszittetett s azután har­
madnapra feltámadt, hogy az Ur 
mellett elfoglalja a helyét.

Méltán nevezhetjük tehát a
husvétot a bűnös emberiség meg­
váltási, megtisztuhísi ünnepének. Az 
ür fia befejezte földi küldetését, 
bevégezte szent tanításait, amelyek 
szerint az embernek élni kell, ha 
azt akarja, hogy élete az Isten előtt 
kedves legyen.

A húsvéti ünnepek tehát örökké 
alkalmasak arra, hogy az ember ma­
gába szálljon. Nagyon alkalmasak 
arra, hogy számot vessen mindenki 
magával. Vájjon úgy él-e az emberi­
ség a maga összeségében, az állam­
alakulásokban és a társadalomban,

úgy él-e a családban és úgy él-e 
az ember, mint egyén, amiként az 
It fiának szent tanításai megkí­
vánják !?

Ha ilyen irányban egy rövidke 
szemlét tartunk a nagy világban 
és az emberek között, bizony­
bizony szomorú kép tárul elénk.

Ott van az államok között a 
hatalmi kérdés örökös kísértető. Mint 
a gonosz szellem, úgy fogva tartja 
az államok kormányzatát. És mennyi 
vért, mennyi áldozatot emészt fel. 
Ott van csak a legutóbbi időben 
lezajlott angol-búr háború. Ott van 
a jelenleg dúló orosz-japán küzde­
lem. Micsoda borzalmas színjátékok. 
Ezer és ezer ember pusztul el, árva­
ságban, elhagyatottan hagyva hátra 
a családot, a nőt, a szülőt és a 
gyermekeket. És mért történik 
mindez igy ? Azért, mert aki erő­
sebbnek érzi magát, az a gyön­
gébbet le akarja verni, rabigába 
akarja hajtani. És ha a gyöngébb

sóhajtani mer, ha azt meri oda 
kiáltani a zsarnoknak, hogy ő is 
olyan jogú szabad ember, mint a 
másik, akkor a zsarnok az erőszak­
hoz nyúl és nem riad még attól 
sem vissza, hogy 100.000 embert 
foszt meg az életétől.

Hát hol vau itt Krisztus bölcs 
tanítása ? Hol van Krisztus szivének 
nemes szeretető ?

Epen igy vagyunk a társadalmi 
életben. Az egyes osztályok gyű­
lölködve küzdenek egymás ellen. 
Az nem igaz, hogy az ember em­
ber. Ez csak álom, agyrém. Az 
emberi lélek és szív Krisztusi ne­
mességének hiánya száz és száz 
válaszfalat, különbséget teremt az 
emberek között. Oly erősek az ellen­
tétek a közéletben és társadalomban, 
hogy nem ritkán szinte gyűlöletté 
fajul az emberek között az érint­
kezés. Még mikor közérdekről van 
is szó, akkor sincs sohasem meg az 
az áldásos egyetértés.

A „BÁCSKA" TÁRCÁJA.
Leányálmokból.

Te játszi álom tarkít fátyoloddal 
Mért jársz annyit kisérteni ?
Takard cl inkább sűrű ködlepellel,
Mit oly nehéz felejteni . . .

Itt egy madár csicserg, amott egy bimbó 
Kér elhaló, futó sóhajt 
S felrázza dermedt álmiból, mit 
Talán a megnyugvás takart . . .

Édes mosoly nyomán könyvi pereg 
S úgy elborítja bánatos szemem,
Hiába altatom, csitítgatom,
Csak peng a húr s visszhangja lelkcmen.

Te játszi álom tarka fátyoloddal 
Ne járj annyit kisérteni,
Takard el inkább sűrű ködlepcllcl,
Mit oly nehéz felejteni . . .

Dr. Badványné Buttkay Emma.

A művészet szentélyében.*)
iMuseo del Prado Madridban^)

Irta: Vértesi Károly.
— A „Bácska“ eredeti tárcája. —

Gyöngyöket rejtő ház. — Kétezernél több kép. — Sze­
rették a művészetet. — Talán legelső — Megilletődött 
lélekkel. — Velazquez remekei. — Murillo bűvös ecsete.
— Melyik a nagyobb ? — Goya sorakozik mellé. — A 
gyötrelmek festője. — Rafael és Corregio. — Olasz 
festők és éjszakvidékiek. — A vásznon és az életben.
— Máriát nagyon tisztelik. — Megismerjük a népet. —

Ellentétek. — Kertek és virágok.

Járva a madridi diszkertekben s megóva 
lelkemnek magasabb vágyát, szép és örök 
ideálokért lelkesedve, egy szentélyhez érek, 
mely reám lélekemelő Itatást tesz. A Murillo 
terén, Murillo szobrának a megnézése után 
iparkodok abba a szentélybe bejutni, melyet 
az épület pompája tetőz be. Ez, a Museo 
del Prado, vagy rövidesen, Museo Fernando, 
VII. Ferdinándról nevezve, aki alatt készült 
el az épület. Teljes neve: Museo de Pintura 
y Escultura. Juan de Villanuevo kiváló épí­
tész müve ez az annyi művészi gyönyörűsé­
get rejtő ház. Az épületen spanyolosán kiirt 
latin szavak, magukat magyarázzák. Némi

*) Szerzőnek sajtó alatt lévő „Spanyolország Por­
tugália“ című illusztrált munkájából.

igaza volt a cigánynak, mikor azt mondotta 
kérdezve, vájjon a diák nyelvvel az egész 
világon keresztül menni lehet? Árkon-bokron, 
tűzön, nagyítással, tűfokán és teveháton, te­
hát az egész világon igen, de a Manzanáres 
folyón már nem, ha az kidagad a 82 méter 
rendes mélységéből Madrid alatt.

Egész könyv az egyik lajstrom, a másik 
meg, kötetekre megy. Iveket kellene tele 
írnom, ha sebesröptü leírásomba jegyzékbe 
sorozva, csak megemlíteni akarnám 2200 
közül a legszebb képeket. Már V. Károly 
szerette a művészeket, habár világcélok vol­
tak fejében, gyűjtött sok szép tárgyat. II., 
IV. és V. Fülöp, akik győzték a nagy árakat, 
a művészet fejlődésének erős lendületet adva, 
kiegészítették ezeket még úgy, hogy erről 
a spanyol képtárról, melyben eltörölt sok 
kolostor drága kincse összehordva, nemcsak 
egy napon lehet beszélni a flórenei és drezdai 
képtárakkal, sőt a Louvreban összegyűjtött 
kincsekkel, hanem a festett vásznaknak ezt 
a királyok által összeszedett képsokaságát, 
mint képtárt, többen, a legelsőnek tartjuk a 
világon. Palettáról a vászonra pazarul vetett 
tüzes sziliek, a művészet által a múltból,
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Hát az ember magában véve, 
mint ember milyen ? Az előbbi két 
jelenség már megadja erre a kér­
désre a választ. Mert hiszen, ha az 
ember, mint egyed jó volna, akkor 
az emberi közösségek is egészen 
más képet tüntetnének fel.

Az ember önző és a tiszta er­
kölcsnek nagyon is híján van. Aki 
egy kicsit gondolkozik, az nagyon 
is látja ezt. Az önzés és az erkölcs­
telen élet kutforrása minden bajnak, 
minden rút emberi és társadalmi 
kinövésnek.

Ezekben röviden megérintve a 
modern emberi élet tökéletlenségét, 
konstatálhatjuk, hogy igenis a hús­
véti! ak nemcsak kegyeletes ünnep­
nek kell lenni, hanem valóságos 
szánom-bánom-nak. Nagy szüksége 
van az emberiségnek arra, hogy 
magába szálljon és hogy közel két 
ezredév után végre necsak meg­
értse Krisztus tanításait, hanem a 
valóságban kövesse is azokat. Csak 
ha ez bekövetkezik, akkor remél­
hetjük, hogy a földi életben több 
lesz a nemes öröm, mint a csaló­
dás, a keserűség, a fájdalom és a

ini fíí„PA *

Magyar Nyelvtudományi 
Társaság.

„Véntül, fiatalig, dústul szegényig, 
a legjelesb férfiaktól legbájolóbb höl­
gyeinkig, ki csak honunk éltét, nemes 
emelkedését s egykori dicsőségét szom­
jazza, tegyen anyanyelvűnkért, a mit

jelenre vallott képek. Spanyolországnak ra­
gyogó múltja van.

Az oszlopcsarnokos épület, melyben a 
kincsek vannak elhelyezve, magában véve is 
remeke az építészetnek. Jobb időkből eredő.

Megilletődött lélekkel lépek be. Kupola 
alatt a múzeum szentélye. Olyan mestereknek 
a bravourös képeit látom, akik halhatatlan 
tei eintő erőt hordtak magukban, akiknek a 
teremtő ereje szárnyakon röpült az elérhe­
tetlen magasba, kiket szerencse megkoszorú­
zott már az életükben. A spanyol iskolában 
kitűnik Diego Velazquez (151)9-1660.) mes­
ter, IV. Fiilüp udvari festője, kit később ki­
rályi hazának magas, udvari méltóságára 
kinevezett. Merészen festett, mint egy hős 
lovag. Milyen ellentét a csendes Murillohoz! 
kz az eget festette, amaz a világ hiú pom- 
pajal, gazdagságot. Királyi gazdájának meg­
rendelése szerint festett udvari bolondot, 
lovat, kutyát. Képeihez háttért nem igen ke­
resett, úgy is kiemelkedtek azok. Rubcnssel 
barátságba jött.

knnek a kitűnő szinvegyitőnek van itt 
mintegy hatvan kepe, szebbnél-szcbb. Tár­

tehet ; mert vele mindent, a mi nem­
zetünk, sőt az emberiség díszére méltó, 
kivihetni, nélküle semmit! Tudósink 
pedig az idő leikéhez, más művelt nyel­
vek csinossági állásfokához s a tudo­
mányok, művészetek, mesterségek s 
találmányok mindegyre fejlődőbb hala­
dásaihoz idomulva, s mind ezekkel min­
denkor versenypályát futva, magasb 
szempontbúi tekintsék nyelvünket, fej­
tegessék ki minden kecseit, kelletnek e 
nagy kincsünknek.“

A nagy gondolkodó és cselekvő 
Széchenyi mondotta e ma is időszerű 
szavakat már 1831-ben, Világ című, 
igazán uj korszakot alkotó munkájában.

Es Széchenyi nem maradt csak a 
gondolatnál, a szónál, — hanem tett 
is. Tudjuk, hogy már 1825-ben, nagy­
szerű adományával, megvetette alapját 
a magyar tudományos Akadémiának, 
mely első sorban nyelvművelő társaság 
volt.

Az Akadémia később valamennyi 
tudományszak művelésére kiterjesztő te­
vékenységét. Nyelvtudományi szakosz­
tálya pedig kezdettől fogva sokat tett a 
magyar nyelvért, — de mindent nem 
tehetett. A tudományok fája ma már 
oly terebélyes, annyifelé szétágazó, hogy 
egy közös törzs nem képes minden ágat 
egyformán táplálni, növelni, virágoztatni, 
gyümölcstermésre érlelni. Szükséges, 
hogy gondos kertészek egyes ágakat 
külön talajban meggyökereztessenek, ön­
álló fává növeljenek. így alakultak meg 
az Akadémia szakosztályain kívül, önálló 
szervezettel, a Természettudományi Tár­
saság, a Történelmi Társaság és a többi.

E társaságok, főképen pedig a Ter­
mészettudományi Társaság, az illető 
tudományágak szakszerű művelése, fej­
lesztése mellett egyik fő célul tűzték

gyük a bibliából, hitregetanból, történelemből, 
természetből és az életből.

Murillo, (1617 -1682.) a másik spanyol 
művész, a királyok kegyence sorakozik mellé 
körülbelül ugyanannyi képpel, pedig mind 
az, ami Madridban van, nem teszi ki ecset- 
munkájának harmadrészét sem. Szét vannak 
azok szórva az egész világon.

Érdekesen lehet azon vitatkozni, vájjon 
a két jóbarát, a két nagy közül, ha lehet, 
melyik mégis a nagyobb ?! Murillo-e, aki az 
Immaculatát ötven képen örökítette meg — 
máig vitatkoznak azon, melyik legszebb — 
vagy .... de ne hamarkodjnnk, a neveztem 
két spanyol festőhöz Goyát (1746—1828.) 
kell még adni, aki hasonlóképp nagyon mes­
tericsen bánik a színekkel, bájosak a képei. 
Egyformán nagyok ezek a festő fejedelmek.

Velazquez alkotásaiból kiemelkedik Krisz­
tus a kereszten. Feje lehanyatlott, fél arcát 
haja borítja, melyet a halálveriték összetart, 
laba emelkedésen egymás mellé szögezve.

Említésre különösebben is méltó: Mária 
koronázása, a három napkeleti bölcs imádása, 
szt. Antal es szí. Pál a pusztában és az

ki azoknak népszerűsítését is. És si­
került megnyerniük a társadalom min­
den rétegét — a legfelsőtől a legalsóig 
— nemcsak az anyagi támogatásra, 
hanem a közreműködő munkálkodásra 
is. így lett a Természettudományi Tár­
saság a legnépszerűbb és leggazdagabb 
társaság, mely a támogatók anyagi 
áldozatait szellemi kincsekben busás 
kamatukkal fizeti vissza.

Csupán nyelvünk, e mindnyájunk­
nak egyformán drága kincse, csak ez 
maradt, a legutóbbi időkig, úgyszólván 
egyes-egyedül a tudósok, a vele hiva­
tásosan foglalkozók gondozásának tár­
gya. A nyelvészeké. Nyelvész ... Ez a 
szó szinte gúnyos mellékjelentéssel ru- 
házódott föl a nagy közönség tudatában. 
Pedig méltatlanul. Mi lett volna nyel­
vünkből tudós gondozók nélkül! Hiszen 
szinte érthetetlen: mekkora nálunk a 
nemtörődömség, a vétkes gondatlanság, 
a könnyelmű hanyagság még ma is 
nyelvünk épsége-szépsége, tisztasága, 
helyessége iránt. S az úgynevezett mű­
velt osztályok körében még inkább, mint 
a kevésbbé műveltekében. Látszólagos 
ellentmondás, s valójában sajnálatos 
igazság.

De hiszen beszélni csak tudunk! ? 
Való. Néha sokat is. S itt igazán találó 
az a közmondás: Sok beszédnek, sok 
az alja. Akik csak egy kissé is meg­
figyelik a hivatalos, egynémely tudomá­
nyos, meg üzleti nyelvünket, szóban és 
írásban, — sőt akár a társalgás nyelvét 
is: elszomorító hibákat, hiányokat, ide­
genszerűségeket, fejletlenséget tapasz­
talnak.

Tagadhatlan azonban, hogy ma 
már mégis magasabb színvonalon va­
gyunk, mint csak egypár évtizeddel 
ezelőtt is. A Magyar Nyelvőr című

aianjuézi kertből részletek, IV. Fülüpöt áb­
rázoló több kép, közöltük egy lovas.

Az isteni adománynyal bőven ellátott 
Murillo aureolás képei közül kitűnik a hold 
sarlóján álló Mária, (La conception), Mária 
és a gyermek, a pásztorok imádása, szt. 
András keresztre feszi lése az cg megnyílásá­
val. Jézus és Keresztelő szt. János mint 
gyermektarsak, Jézus csigahéjban nyújt vizet 
neki. Ninos de la Concha néven ismerik e 
képet. Egy másik képen Mária szt. Bernátot 
emteti. A különös alkotást nagy művészet 
indokolja. A művész vezeklő Magdolnája eltér 
a sokat ismételt mintáktól, mely a megtért 
bűnös nőt élete virágában bájakkal, gyönyör­
ködtető helyzetben állítják képzelet elé. Mu­
rillo az ecsetét mindig tisztán tartotta.

Jósé Ribera, az emberi gyötrelmek ki­
való festője, az, aki befolyásolta Murillot és 
Velazquez kiképzését, de ö maga a természet 
hű utánzásában maradt a művészetben. Ez 
a spanyol születésű festőművész elhagyta 
hazáját, Olaszországba ment, mert nem nél­
külözhette Caravaggiot, kitől bírta minden 
tudását. A pusztában bolyongó Magdolnának 
kepe. a női szépség eszményképe. Szt. András
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folyóirat, melyet vármegyénk egyik nagy 
szülötte, Szarvas Gábor, 34 évvel ezelőtt 
megalapított, s melyet ő maga negyed­
századon át szerkesztett, — sokat s 
nagy eredménnyel fáradozott nyelvünk 
tisztításán, helyesbítésén, nemesítésén. 
S a Nyelvőr már nemcsak a hivatásos 
nyelvészek szaklapja, hanem a műked­
velők és lelkes pártolók közül is soka­
kat sikerült munkakörébe belevonnia.

De még mindig hiányzik az egész 
magyar társadalom lelkes közreműkö­
dése a magyar nyelvművelés nemzet­
ien nta r tó inunk áj á ha n.

E régen érzett közszükség hozta 
létre legfiatalabb tudományos társasá­
gunkat: a Magyar Nyelvtudományi Tár­
saságot, mely az 1903. év végén alakult 
meg hazánk szivében, a fővárosban, s 
működését hivatalosan a múlt év végén 
kezdette meg.

Az alapítók az egész nemzethez 
intézett felhívásukban ezeket mondják:

„Minden nemzetnek féltett kincse 
és védő pajzsa a nyelve. Nekünk is, 
magyaroknak, hazafias kötelességünk, 
hogy vállvetve munkáljunk nyelvünk 
erejének és fényének gyarapításán, hogy 
megóvjuk a külső térveszteségtől s a 
belső romlástól, hogy napfényre hozzuk 
kincseit az évszázadok irodalmából és 
népünk öröklött hagyományaiból . . . 
Mindezeket a kincseket kiaknázni s a 
nemzeti művelődés javára értékesíteni 
csak közös törekvéssel s csak nemze­
dékek munkájával sikerülhet. “

„Azt akarjuk, hogy mindenki hozzá­
férhessen s a maga módja szerint hozzá­
járulhasson a nyelvtudomány és nyelv- 
művelés munkájához, hogy közös erő­
vel megmentsük nyelvünk lappangó és 
veszni indult kincseit.“ A magyar Nyelv- 
tudományi Társaság alapításával „olyan

intézmény alapjait rakjuk le, mely fel­
ölelhet mindent, a mi a magyar nyelv­
nek történetével, szellemével és tudo­
mányos megismerésével kapcsolatos.,

„Társaságunknak az lesz a törek­
vése, hogy lehetőleg kielégítse minden 
művelt magyar embernek nyelvünk 
iránt való érdeklődését s hogy min­
denkinek irányt adjon s utat mutasson, 
hogyan lehet segítségünkre nyelvünk 
és nyelvészetünk művelésében.“

Szily Kálmán, az uj társaság tudós 
elnöke, az alapitó közgyűlésen mondott 
beszédében még ezekkel egészítette ki 
a társaság munkatervét:

„Keltsük föl a közönségben az 
érdeklődést a magyar nyelvtudomány 
eredményei iránt, tárjuk föl előtte az 
eredményeket népszerű nyelven, s von­
juk bele az ő romlatlan nyelvérzékét, 
finom megfigyelő képességét a nyelv- 
művelés munkájába. Uj, eddig nyugvó 
erőket csatolhatunk igy a magunkéhoz. 
Eleven érintkezést kell létesítenünk a 
szaktudomány és a romlatlan nyelvérzék 
emberei között s ezt csakis az egyesülés, 
a társulás utján érhetjük el.“

Föl tehát az egyesülésre! A nem­
zetfenntartó munkában való közre­
működésre !

„Nyelvében él a nemzet.“
*

•X* *

A társaság alapszabályai szerint: 
alapitó tag lehet, a ki legalább 200 
koronát tesz le alapitványképen ; rendes 
tag lehet mindenki, kit a magyar nyelv 
és nyelvtudomány érdekel. A rendes 
tag Írásbeli nyilatkozattal legalább há­
rom évre vállal kötelezettséget s éven­
ként 10 koronát fizet a társaság pénz­
tárába.

A társaság működéséről a felolvasó 
és közgyűléseken kívül Magyar Nyelv

című folyóiratában számol be, mely, 
júliust és augusztust kivéve, minden hó 
25.-én jelenik meg. Előfizetési ára egész 
évre 10 korona. A társaság alapitó 
tagjainak alapítványuk, rendes tagjainak 
pedig az évdij (10 korona) fejében jár 
a folyóirat. — Intézetek, iskolák, könyv­
tárak stb. csak alapitó tagok vagy elő­
fizetők lehetnek.

A Magyar Nyelv c. folyóiratnak 
(szerkeszti Szily Kálmán. Budapest, 
Akadémia-utca 2. sz.) eddig három fü­
zete jelent meg változatos és közérdekű 
tartalommal a művelt közönség számára.

Egyesületek, kaszinók, társaskörök 
saját kitűzött céljuk szerint nemes hiva­
tást teljesítenek, ha belépnek a Nyelv- 
tudományi Társaság alapitó tagjainak 
sorába, vagy legalább előfizetnek a 
Magyar Nyelv című folyóiratra. A poli­
tikai és szépirodalmi lapok mellett bizo­
nyára sokan, haszonnal forgatnák e 
közérdekű tudományos folyóiratot is.

„A ki honi nyelvünk mellett van, 
nemzetünk életét hordja szivében“ — 
mondja Széchenyi. S „addig éljen, mig 
a honnak él!“ —mondja Vörösmarty.

Fényképészeti kiállítás.
A Bács-Bodrog vármegyei műked­

velő fényképészeti kiállítás rendezősége 
újabb fölhívással fordul a kiállításon 
résztvenni szándékozó megyei és or­
szágos műkedvelőkhöz. Tájékoztatja 
őket a kiállítás módozatainak részletei­
ről, közli a Schweidel-szoborleleplezés 
országos jellegű ünnepe keretében tör­
ténő megnyitás programmját. A körle­
vél igy szól :

Tisztelettel értesítjük, hogy beje­
lentő-lapját, ha még eddig be nem 
küldte volna, folyó hó 30.-ig elfogad­
juk. A kiállítandó képeket mindegyik-

megfeszitése kis kép, de gazdag szinvegyiilék, 
kitűnő megvilágítás. Szt. Jiemard látomása 
sorakozik mellé. Jákob álmában — mondják 
— az álmot is megfestette. A borzasztót és 
kegyetlenséget kitünőleg tudta eszményíteni, 
miért a festők Dante-jának nevezik. Az már 
igaz, hogy némelyik képére, ha ránézünk, 
egész valónk megrendül. Csodálkozón nézem 
a vásznon megelevenedő életet.

Más jeleskedő mesternek a képei is 
fellelhetők ebben a gyűjteményben, habár 
legtöbb, mint a templomok ékessége, ide 
nem került.

ftafael tiz képpel van képviselve — ha 
igaz. Gyakran történt meg az, ha a mester 
csak egy-két vonást csinált a képen, mint a 
mester képét adták később el, mikor az idő 
távolsága homályt vetett rá. Rafael képei 
közül kiemelkednek : A szent család a gyikkal, 
melyet a tanítványai dolgoztak ki. Madonna 
a hallal, — a kis Tóbiás tartja. Krisztus a 
kereszt alatt, az úgynevezett La Perla, — 
IV. Fülöp mondásáról elnevezve — melyen 
Mária, Jézus, szt. János, szt. Anna. Végre 
ki ne ismerné Krisztus levételét a keresztről, 
sok imakönyvnek ezt a remek képét? Rafael

nagyon sok Mária képet festett, kifogyhatott 
az alakításból, mert egy képen, Jézus anyját, 
áldott állapotban jelképezi. Rafael Rómában 
van otthon, a Vatikánban, pápa szolgála­
tában.

Correggio nevével sok helyen találko­
zunk, ahol műremekek gyűjteménye van. 
Drezdában is. A szent családot ábrázoló ké­
pei kitünően szépek. Néma szeretettel csüng­
nek egymáson. A glóriás gyermek, Isten fia 
és a. Szüzanya, kedves anyaiság. A hitetlen­
kedő is csodálkozással néz a szellemarcokra.

Sebastiano del Piombonak Krisztus a 
pokol előcsarnokában, szép és hatásos.

Veronese Pál 21 képe között az erény 
útja, Krisztus az írástudók között, Mózes 
föltalálása.

Tintoretto 33 képe között Mózes és az 
asszonyok, utolsó ítélet picinyilett kiadás­
ban, a nagyot Velencében láttuk, Judit és 
Holofernes.

Tizian, kit jól ismerünk Velencéből, 
mintegy 40 képpel van itt képviselve. Festett 
is a legutóbb megnevezett sokoldalú nagy 
művész különböző, ellentétes tárgyú képeket,

erényt és bűnt, szenteket és tivornyázó nő­
ket, angyalok mellett Vén üst, Ecce homo 
képet és költött istent, fájdalmas szüzet és 
Dianát, amint a szeme elé állított minta ki- 
pattantotta az eszmét, vitte a gondolatát.

A korán megöregedett V. Károly császár 
aranyvértes lovas alakját, ugyanannak dicső­
ítését, istenitését, egy másik képen, továbbá 
II. Fülöp király allegorikus képét a csatáról, 
azért néztem meg, mert jobban érdekeltek 
ezek a képek, mert ezeknek a történelmi 
személyeknek az alkotásait látni fogjuk, az 
utóbbinak lelkületét tanulmányozni is, mert 
különféleképp Ítélik meg a történetírók. Ennek 
egy képletes képe, Spanyolországot ábrá­
zolja, mint a katholikus egyház rendithetlen 
szikláját.

Rubens Péter Pál flamand festő 00 
képpel jeleskedik, IV. Fülöp spanyol király 
saját, 20 éves ifjúkori arcképét festette meg 
vele. Gyermekded kedves vonások. A király 
sok megrendelést tett a művésznél, egész 
családját is lefestette, azonkívül Ádámot, 
Évát, sárkányölő sz,t. Györgyöt, a három 
Gráciát.

Dürrer, Rembrandt, Van Dyck-töl kevés
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nek (akár a kép hátán, akár külön 
lapon jelzett) pontos címével és ki­
dolgozási módjával együtt a titkár cí­
mére (Krump Vilmos, tanár, Zombor), 
a térdijakat pedig a pénztáros címére 
(Baumann Nándor, a Zombori Taka­
rékpénztár pénztárosa, Zombor) május 
hó 10-ig szíveskedjék beküldeni. A szál­
lítási költségek ide és vissza, tekintet­
tel a jótékony célra, a kiállítót terhe­
lik. Kiállítási tárgymutatót minden egyes 
kiállítónak küldünk.

A kiállítás 1905. évi május hó 
18-án, a Schweidel-szobor leleplezésé­
nek napján, nyílik meg és 8, esetleg 
10 napig marad nyitva. A kiállítás be­
zárása után a képeket gondosan be­
csomagolva küldjük vissza, ugyanakkor 
küldjük a bíráló-bizottság által odaítélt 
dijakat is.

A kiállítás helye a városház nagy­
terme.

Minthogy a kiállítás a Schweidel- 
szobor leleplezésével kapcsolatosan nyí­
lik meg, itt közöljük az ünnepély tárgy- 
sorozatát :

Május hú 18.-án:

I. Délelőtt 9 órakor a Schweidel-szo­
bor leleplezése a vármegyeház előtti 
téren.

II. Déli 12 órakor a fényképészeti 
kiállítás ünnepélyes megnyitása a vá­
rosház nagytermében.

1. A rendező-bizottság elnökének 
üdvözlő beszéde.

2. A védnök megnyitja a kiállítást.
3. A titkár bemutatja a vendégek­

nek a kiállítást.
III. Délután 7a2 órakor diszebéd. 

Egy teríték ára 4 korona.
Amennyiben t. Cim a megnyitá­

son és a diszebéden résztvenni óhajt,

szíveskedjék ezen szándékát a titkárral 
május hó 10-ig közölni, hogy az el­
szállásolásról idejében gondoskodhas­
sunk. — Zombor, 1905. évi április hó 
15-én. — Latinovits Pál s. k., Bács- 
Bodrog vármegye és Zombor szabad 
királyi város főispánja, a kiállítás véd­
nöke. Feinbach Károly s. k., ország- 
gyűlési képviselő, a rendező-bizottság 
elnöke. Krump Vilmos s. k., felső ke­
reskedelmi iskolai tanár, a rendező-bi­
zottság titkára.

(21), de értékes kép vau itt. Francia meste­
rek sorakoznak ezek mellé. Égen, a sok 
csillag közt vannak igen fényesek, ezeket se 
tudnánk hamarjában előszámlálni. Nevük, 
művészeti erő.

A sok szép képen, művészetek próbáin 
hangulat, érzelem, hűség és a tehetségnek 
megcsillanása van. Kezdetleges művészettel 
egy sincs festve. Elmámorodik a szem rajtuk, 
mikor a megilletődés mély érzésével nézünk. 
A történelmi érzéssel festett képekről leol­
vasom Spanyolország történetét, népének 
jellemét, milyen mikor imádkozik és milyen 
mikor kicsapong. Müvészlélek csodálatos ere­
jére vall sok szép kép, mely az emberiség 
közkincsévé vált. Nagy a Mária tisztelet, 
látom a legszebb képekből, de hogyan fér 
meg ezzel a spanyol gőg és a zordon spa­
nyol természet? Hogyan fér meg a szeplőt­
len tisztasággal az a nagy élvhajhászás ? 
melyet Madridban, sőt egész Spanyolországban 
léplen-nyomon látunk.

A Goya képek gyűjteményének, mely 
két termet foglal el, több időt szentelhetünk, 
mert igy, mint itt, sehol sem láthatjuk. A 
spanyol népviseletiből van merítve sok szép

Bács-Bodrog vármegye Gaz­
dasági Szövetségének köz­

gyűlése.
A vármegyei Gazdasági Szövetség f. hó 

20-án tartotta a vármegyeház kis tanácster­
mében rendes közgyűlését, melyet a választ­
mány ülése előzötl meg. Latinovits Géza 
szövetségi elnök és Galambos Sándor szövet­
ségi igazgató a kibocsájtott meghívókban a 
tárgysorozat fontosságára utalva, a szövetségi 
tagoknak minél nagyobb számban való meg­
jelenését kérték.

A közgyűlést, melyen a tagok igen nagy 
számban vettek részt és amelyen Latinovits 
Fal főispán, mint a szövetség diszelnöke is 
megjelent, Latinovits Géza szöv. elnök 11', 
órakor nyitotta meg és egyúttal előadta je­
lentését, melyben a szövetség múlt évi sikeres 
működésére tett visszapillantást.

A tárgysorozat második pontja az igaz­
gatói jelentés volt. Galambos Sándor szöv. 
igazgató örvendetes jelenségkép adta elő a 
tejszövetkezetek számának gyarapodását. A 
múlt év végéig a vármegye területén 119 
tej szövetkezet állott fenn. Előadja továbbá, 
hogy a vármegyei állattenyésztési szabályren­
delet, melynek módosítását a múlt közgyű­
lésen hozta javaslatba, jelenleg az Országos 
Gazdasági Egyesületnél van véleményezés 
végett. Jelentésében előadja, hogy a Közel­
múltban Szabadkán a sertéshús célszerű 
értékesítésének megvitatása céljából értekez­
let tartatott és elhatározták, hogy a jövőben

képe, hiszen ez is tanulmánytárgyunknak 
az egyike. Népünnepet ábrázol az egyik ki­
válóbb képe. A másikon szomorúság ül az 
arcokon, itt ábránd a szemekben, homlokon, 
ott bűbájos mosoly az ajkakon, szinte üdü­
lünk mi is nézésekor. Az egyik képen durva 
koldus rongy, metsző fájdalomnak kifejezése 
az arcon, a másikon finom csipkefátyol, öröm­
élvezet a szemben. Az egyik eszményített 
képen a kétségbeesés fekete, nehéz szárnyon, 
a másikról hű remény kél. Itt, szendergő 
lény, tiszta kebel, liliom, vagy legalább is 
liliom-légben élő, lej körül kigyulladt ragyogó 
dicsfény. Viruló, csupa élet leányarcok, sötét 
aszkéta-tekintetek, szoborszerü merevség. A 
művészet fogásával elénk állított sok szép 
kép van közöttük. Ott, durva érzékiség, vér­
nek kergetése az arcba. Holló fürtök, vörhe- 
nycs szőke haj, megannyi átmenet. Közbül 
a spanyol zamat vonzó bája eleven képekben. 
Az elrendezés művészi érzékre vall. Életet 
fest a vásznakra, alakjai mozogni látszanak. 
Kiművelik a tanulatlan értelmet, beragyogják 
elménket. A teremtő erő és az akarat, csodát 
müveinek.

Ismerjük meg a népet, amely között

a sertéshús külföldre való nagyobbarányu 
szállítása érdekében kedvezőbb szállítási ára­
kat eszközölnek ki. Ezzel kapcsolatban ki­
mutatja, hogy a helyiérdekű vonalakon a 
szállítási árak oly kedvezőtlenek, hogy pél­
dául a kerti vélemények szállítása majdnem 
lehetetlen; amiért is kéri a közgyűlést, hogy 
Latinovits Géza szöv. elnök vezetése mellett 
egy küldöttséget menesszen a kereskedelmi 
miniszterhez kedvezményes szállítási árak ki- 
eszközlése végett annál is inkább, mivel a 
vármegyében a kerti vélemények termesztése 
nagy lendületnek indult.

A tárgysorozat 3,-ik pontjaként a szöv. 
pénztárnok Falcione Lajos a közgyűlés elé 
terjeszti a múlt évi mérleget, amit a köz­
gyűlés, a felügyelő-bizottság jelentése után 
elfogadott és a pénztárnoknak a felmentést 
megadta.

A tárgysorozat 6,-ik pontja: Az igaz­
gatóság és felügyelők választása a napirendről 
levétetett.

Ezután az indítványok következtek. Rácz 
György szöv. alelnök indítványozza, hogy a 
szövetség küldöttség utján kérje fel Latinovits 
Fal főispánt, miszerint járjon közbe a megyei 
bizottsági tagoknál a végett, hogy úgy a szö­
vetkezetei, mint a Gazdasági Egyesületet a 
vármegye 1 720/n pótadó kivetésével segé­
lyezze. Latinovits Pál főispán a megyebizott- 
sági tagoknál való közbenjárásáról és a két 
egylet iránti jóindulatáról a közgyűlést bizto­
sítja, de egyúttal kéri a szövetség tagjait, 
hogy ebbéli fáradozásában őt közreműködé­
sükkel támogassák.

Falcione Lajos szöv. pénztárnok indít­
ványozza a Gazdasági Szövetkezet és a Gaz­
dasági Egyesületnek egyesülését. Ezen indít­
ványból kifolyólag egy hosszú vita keletkezett 
és kimondották, hogy a két egylet egyesülése 
a mostani viszonyok között lehetetlen.

Galambos Sándor szöv. igazgató indít­
ványára a közgyűlés InhoíT József szöv. tit­
kárnak a múlt évben kifejtett ügybuzgó tevé­
kenységéért 400 korona tiszteletdijat szava­
zott meg.

Ezzel a tárgysorozat ki lévén merítve, 
az elnök a gyűlést berekcsztette.

forgunk, Spanyolországban: hit, haza, szere­
lem. Vásznon is. Minden nép érdekes, szó- 
kasban, erkölcsben, jellegében, fölfogásában, 
kedélyvilágában. Még azok a keleti népek 
is, akik még nem nőttek bele a nyugoti né­
pek kulturális köntösébe. Ha egy élőnk vér­
mérsékletű, tűzről pattant spanyol leány 
mellé állítanál egy pirosképü, galamblelkű, 
szende svéd szőkeséget, nem kell hogy meg­
szólaljanak ezek, szemedbe nézzenek, a sze­
mükből és ábrázatjukból, vonásaikból kiol­
vashatsz mindent a lelkűkből. Állíts egymás 
mellé görög és olasz nőt, nem fogod közöttük 
ezt a különbséget találni. Minden éghajlaton 
más virág. Más a színük, levelük és a növé­
sük. Boldog füvészkedés esik bennük. Emlé­
kezetemben újra meg újra fölidéződnek az 
élő virágok.

Az ujfent rövidesen említett képtár tü­
zetes megtekintése után, magasztos érzel­
mektől dagadó kebellel szabad levegő után 
vágytam. Hamar megtaláltam. Madridnak ez 
az egesz keleti része csupa sétány, csupa 
la, kert és virág, illatterhes a friss levegő.
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Hírek.
Husvét. A húsvéti ünnepek 

alkalmából olvasóközönségünk 
és munkatársainknak boldog 
húsvéti ünneplést kívánunk. 
Lapunk legközelebbi száma folyó 
hó 28-án, pénteken jelenik meg.

A nagyhét. A zombori rom. kath. 
plébániatemplomban a nagyheti szertartások 
a következő rendben lógnak megtartatni:

Nagypéntek o n reggel 8 órakor né­
met prédikáció, mely után közvetlenül tartatik 
az előszentelt mise a Passióval és kereszt- 
imádással, mire a Szentség a szent Sírhoz 
vitetik ; ezután bunyevác sz. beszéd. Délután 
;i órakor magyar sz. beszéd, melynek végez­
te vei precesszió vezettetik a Kálváriához, 
hóimét a templomba visszatérve énekeltetik
a Jeremiás siralma és a „Miserere“. ...  Esti
7 órakor a sz. Sírnál ima és ének, mire a 
Szentség körmenetileg a sekrestyébe vitetik.

Nagyszomb a t o n reggel 6 órakor 
körmenetileg Szentségkitétel. 8 órakor tüz- 
szentclés, a húsvéti gyertya megáldása dics- 
énekkel, azután a próféciák, keresztkutszen- 
tclés és mindenszentek litániája, mire a fel- 
támadási nagymise következik. — Az ünne­
pélyes feltámadási körmenet esti fél 7 órakor 
tartatik meg.

H usvétvas á r nap j á n reggel a 7 
órai csendes mise után az étkek megáldása ; 
<S órakor kismisc és német szentbeszéd ; 9 
órakor csendes mise, utána bunyevác prédi­
káció ; 10 órakor ünnepélyes nagymise. — 
Délután 3 órakor vecsernye.

H u s v é t b é t f ő n a szokott órákban 
megtartott szentmiséken kívül fél 10 órakor 
magyar egyházi szónoklat, délután 3 órakor 
vecsernye.

A Szt. István templom föltáma­
dási ünnepe szombaton délután 5 órakor 
lesz. A karmelita-rend husvét vasárnapján 
reggel 4 órakor óhajtotta megtartani a feltá­
madás ünnepét s a körmenetet, azonban a 
kalocsai érseki hatóság óhajára ebbéli tervét 
megváltoztatta.

Nagypéntek. Az egész keresztény 
világ gyászünnepe, a protestáns felekezetek 
legnagyobb ünnepe ez a nap: az emberiség 
megváltójának halála napja. Komor szertar­
tások, lelki magábaszállás ünnepe ez, melyet 
minden igazán hivő ember megünnepel böjttel 
és imádkozással. A katholikus templomok 
harangjai elnémulnak, hogy ércnyelvük annál 
hangosabban hirdesse milliók és milliók áhi- 
latos öröménekébe vegyülve: Feltámadott! 
Alleluja !

Ev. ref. istentisztelet. A zom- 
bori ev. ref. gyülekezet f. hó 24-én, husvét 
másodnapján d. c. 10 órakor az ág. evang. 
templomban úrvacsora-osztással egybekötött 
istentiszteletet tart. — Somogyi Zoltán h. 
lelkész, Kozma László e. gondnok.

A Bács-Bodrog vármegyei 
Gazdasági Egyesület évi rendes közgyűlését 
1905. évi április hó 29-én délelőtt 9 órakor 
hivatalos helyiségében (vármegyeház, II. eme­
let. keleti oldal) tartja meg Xomborban, a 
következő tárgysorozattal: Jelentés az egye­
sület múlt évi működéséről. Jelentés az egye­
sület vagyoni állapotáról. Számvizsgál ó-lii zol t- 
sag jelentése. Az igazgató-választmány kiegé­
szítése. A számvizsgáló-bizottság megalakítása. 
Munkatervezet. Költségvetés megállapítása.

Halálozások. N á ray V i I m o s, 
zombori pénzügyi segédtitkár, földadúnyilván- 
Iartási biztos f. hó 18-án életének 53.-ik 
evében elhunyt. Temetése csütörtökön ment 
végbe. — Dr. Pártos Béla, budapesti, 
volt zombori ügyvéd f. hó 15-én élete 01 .-ik 
évében Budapesten elhalálozott.

Nyomdász ifjak műkedvelő 
előadása. Husvét vasárnapján tartják a 
városi színházban a nyomdász ifjak műked­
velő előadásukat. A próbák serényen folynak 
és a szereplők közül már egynéhányat az 
előző műkedvelő előadásokon is láttunk sze­
repelni igen szép sikerrel. Színre kerül: „A 
képviselő űr“ Rákosy Viktor és Guthy 
Soma bohózata. Felhívjuk városunk közönsé­
gét, hogy a derék munkatársainkat minél na- 
gyobbszámu megjelenésével támogassa annál 
is inkább, mivel a befolyt jövedelmet kél 
igen humánus intézmény támogatására for­
dítják. A műkedvelői előadás után az „Elefánt“ 
szállodában az ifjúság táncvigalmat rendez.

Jutalmazás. A m. kir. pénzügymi­
nisztérium Martin József ókéri községi aljegy­
zőt. az adókezelés körül kifejtett sikeres mű­
ködéséért elismerésének kifejezése mellett 40 
korona pénzbeli jutalomban részesítette.

Adomány. N. N. 14 koronát adomá­
nyozott a Schweidel-szobor leleplezés költsé­
geire egy őt meg nem illető honorárium 
ellcnértékeképen.

Táncestély. A hódsági ifjúság f. hó 
24-én, hétfőn a „Krisztián“-szálloda helyisé­
geiben zártkörű táncestélyt rendez. E jóhirű 
mulatságokat a vidéki fiatalság is nagyszám­
ban szokta felkeresni és dacára annak, hogy 
amolyan „rögtönzött“ mulatság jellegével bir, 
az ott megjelenni szokott hölgyközönség és 
a reggelig tartó vig hangulat a helybeli ifjú­
ságnak dicséretére válik.

Merénylő utonállók. Vakmerő 
utonállás és gyilkosság történt vasárnap virra­
dóra Szabadkán. Az eset részletei a követ­
kezők : A szabadkai gyümölcs- és baromfi- 
kereskedők élénk összeköttetésben állanak a 
szomszédos falvakkal, melyekből kiterjedt 
üzleteik számára az árukat beszerzik. Vasár­
nap éjjel a vidéki bevásárlásokra járó keres­
kedőknek egy nagyobb csoportja a Csantavér 
felé vivő országúton haladt, semmi veszélyt 
nem sejtő békességben. Szabadka népes vi­
déke nem istenháta megetti föld, hol a ke­
reskedőknek karavánszerű szervezkedéssel kell 
maguknak gondoskodniok a hatóság helyett 
a biztonságukról. Két óra tájban az éjszaka 
még sötét ebben a kora tavaszi időben. Az 
éjszaka ezt a homályosságát használta fel 
két elvetemült, vakmerő gonosztevő, akik 
hirtelen előbukkanva a sötétből, fegyvert 
szögezve meglepték a mitsem sejtő kereske­
dőket és a hirtelen meglepettségükben véd­
telen embereket megtámadták. Két kereske­
dőre Baka György és Betics Mátyásra rálőttek. 
A lövések találtak. Mind a kettő nyomban 
halva rogyott össze. Mikor a lövések zajára 
a hátul jövök előre rohantak, a merénylők 
megfutottak, mielőtt kifosztották volna áldo­
zataikat. A többi kereskedő följelentésére a 
szabadkai rendőrség a helyszínére küldötte 
ki embereit, akik bűnjelül két üres Mann- 
lieher-töltényt találtak a földön. Ezen a nyo­
mon indult meg a vizsgálat, bár nem valószínűi, 
hogy helyesen. Szegedi lapokból tudomása 
volt a szabadkai rendőrségnek, hogy az aradi 
hadbíróság fogházából egy Molnár (álnéven 
Kincses) István nevű rovott múltú katona 
szökött meg, aki kisebb büntetéseken kívül 
egyszer három évi, egyszer két évi {’egyházra 
volt ítélve ismételt többszörös lopás miatt. 
A fegyházból besorozták katonának s mivel 
szegedi illetőségű, itt szolgált a negyvenhatodik 
gyalogezredben. A katonasága idejében elkö­
vetett lopás miatt a megrögzött tolvajt az 
aradi hadbíróság fogházra Ítélte, amelyből 
azonban megszökött. Ezt a Molnár Kincses 
Istvánt vette gyanúba a szabadkai rendőrség 
s most erélyesen nyomoz utána.

Védekezés a komlókárositók 
ellen. Szerencsésen megérkeztek az üdítő 
tavaszi esők, amelyeknek ha nyomába napos 
húsvéti idő kerül, minden gazdasági növény, 
de a Bácskában most nagyobb mérvben 
felkarolt komló is erőteljesen megindul fejlő­
désében. Ebben sok dolog azonban meg is 
akadályozhatja, de igy az elején különösen 
támadják a különféle komlókárositók, rovarok 
stb. Az ezek ellen való védekezést hazai

adatok alapján is tanulságosan s célravezetőén 
írja le a m. kir. rovartani állomás vezetője: 
Jablonszki József „Komlókárositók“ c. füze­
tében, melyet a földmivelésügyi miniszter 
adott ki hivatalból, de nevezettől minden 
érdeklődő kérheti 20 fill, postabélyeg bekül­
dése ellenében. így tavaszkor sok kárt tesz 
a zsenge komlótöveken a komlóbolha, mely­
nek ezrei agyonlyukasztgatják a növényt. Ez 
ellen Bajor József komlóbirtokos, fejérmegyei 
rácalmás! lakos talált ki egy igen • egyszerű 
s alkalmas komlóbolha fogókészüléket, amely 
az O. M. G. E. (Budapest) szakosztályi gyű­
lésen is tetszést keltett. Nagyon ajánlatos 
megrendelni ezen kis apparátust (5—ti kor. 
darabja), melyet piretrum porral kombinálva 
lehet jó sikerrel használni.

Egy gyógyszerész öngyilkos­
sága. Vasárnap virradóra ópiummal meg- 
mérgezte magát egy szegedi családhoz tartozó, 
volt temerini gyógyszerész Rieger Béla. Az 
51 éves ember súlyos szembajban szenvedett 
és attól félt, hogy elveszti a szemevilágát. 
Ezért nagyon elkeseredett és már szombaton 
este ópiumot vett be. Rokona és orvosa, 
Boros József dr. akkor gyorsan ellenszert 
adott be, minthogy Rieger Béla saját állítása 
szerint csak álmatlanság miatt használta a 
veszedelmes mérget. Szombaton éjjel azonban 
újra nagyobb adagot vett be és másnap reg­
gelre meghalt.

A vándorlantos beteg. Az or­
szágnak egy ismert alakja: Hazafi Veray 
János, a „vándorlantos“ betegen fekszik a 
budapesti Rókus-kórházban. A megrovás! 
„kalandok“ Írója, a nép és szegények barátja
— ahogy Veray „János vitéz“ magát nevezi
— már öreg ember. Kél év óta gyengélke­
dik ; az idei tél pedig alaposan megviselte. 
Hiába, nehéz mesterség a költés. Súlyos 
asztma-baja. kitört rajta. Egészen elgyengülve 
és teljesen lefogyva került a Rúkus-kórházba, 
ahol most ápolják. Az orvosok azt hiszik, 
hogy felépül, de János vitéz szomorúan csó­
válja fejét és egyre azt hajtja, hogy ő nem 
bízik fölépülésében.

Hirdetmény. Zombor sz. kir. város 
tanácsa közhírré teszi, hogy a villamvilági- 
tási magánberendezések készítése tárgyában 
alkotott szabályrendelet a városi kiadóhiva­
talban 15 napon át közszemlére van kitéve, 
s bárki által megtekinthető s ellene ezen 
idő alatt a netáni fölebbezéseket a városi 
tanácshoz címezve kell benyújtani.

A kávéházi telefonért nem 
kell fizetni. A kávéházakban sok helyen 
20 íillérnyi dijat szoktak a kávésok vagy fő- 
pincérek szedni azért, ha valaki, aki nem 
vendég, a kávéházi telefont használja. Most 
egy büntetöjárásbirósági Ítélet alapján kitűnt, 
hogy a. kávéházi telefon használatáért vagy 
bármely magántelcfon használatáért dijat 
szedni törvénytelen dolog, amiért büntetés 
jár. A budapesti b i in te tőj árás b Íróság csak 
nemrég Ítélt el egy kávést két ilyen telefon 
díjszedésért száz-száz, összesen kétszáz koro­
nára s ezt az ítéletet a másodfokú bíróság 
is jóváhagyta már. A telefonról szóló 1888 : 
XXXI. törvénycikk 11. szakasza ugyanis kihá­
gásnak minősiti azt a cselekményt, ha valaki 
a telefont magánhasználat természetével ellen­
kező módon használja ki és dijakat szed az 
ott folytatott beszélgetésekről. A kávéházi te­
lefon és magántelefon, melyet használhat a 
tulajdonos és mindaz, akinek a tulajdonos 
szívességből, ingyen megengedi, pénzt, dijat 
szedni a használatáért: kihágás, amit birság­
gal sújt a törvény. Csakis a nyilvános telefon 
állomások szedhetnek dijakat a telefonbeszél­
getések után.

Bácskai ember a mukdeni 
csatában. A mandzsuriai orosz hadsereg­
ben harcoló önkéntes csapatokban űgyszól- 
ván minden nemzet képviselve van. Az orosz 
lapok különösen a rnontenegróiak és a szer- 
bek vitézségéről nyilatkoznak elismerőleg. A 
Mukden mellett vívott ütközetben három szerb 
esett el: egy szerbiai, egy montenegrói és 
egy bácskai szerb. Az utóbbi altiszt volt. neve 
Boksán Ignác. Az előbb vívott ütközetekben 
tanúsított vitézségéért a Szent-György vitéz­
ség! keresztet kapta.
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A város zárszámadásai. Xum- 
bur sz. kir. varos állandó választmánya a 
városi házipénztár és kövozósi alap, a nyug­
dija la]), a kórházalap, a szegényalap, a szépi- 
tészeti alap, a Fahione (ívnia öszlöndijala- 
pitvány, a I'ároséiins Agatha öszlöndijalapil- 
vány, a Sehiilfner József ösztöndijalapitvány, 
a Steblor-Blumenthal üsztöndijalapilvány, a 
Papházy Döme öszlöndijalapitvány, a létesi- 
tondö viirosi árvaház alapilvány, a zoinbori 
koreskodö'ifjak alapítványa, Barthal .József 
üsztöndijalapilvány, a l(;ti‘silondő zeneaka­
démia alap, a Koezik Lajos alapítvány, 
a (ívalokay Rozália szegényalap, a Gya- 
lokay Rozalia öszlöndijalapitvány 1904. 
évi zárszámadásait megállapítván, erre vo­
nalköz«'; véhunényes javaslatával együtt az 
1880. évi XXL t. o. L7.-ik §-a rendelkezésé­
hez képest folyó évi április hó 19.-löl számí­
tandó 1.) napon át Gyurisits György főjegyző 
hivatalos helyiségében közszemlére kilététéit, 
ott a hivatalos órák alatt betekint helő és reá 
vonatkozó észrevételek ugyanezen idő alatt 
a városi tanácshoz címezve benyújthatók.

Pályázat katonai alapít­
ványra. A os. és kir. 4,-ik hadtest pa­
rancsnokság folyó évi március hó 24.-én kelt 
L’lol. szánni rendeleté alapján Zombor város 
rendőrkapitánysága közhírré teszi, hogy Rapp 
Borbála-Jele évi 172 korona alapítvány üre­
sedésbe jött. I’ályázbatnak: I. szolgálatban 
vagy nyugdíjban elhalt os. és kir. tisztek öz­
vegyei és árvái. Előnyben részesül, leinek 
férje vagy atyja háborúban esett cl vagy pe­
dig megsebesült s azért volt kénytelen magát 
nyugdijaztatni. 2. Nyugdíjazott tisztek fele­
ségei vagy gyermekei. 3. A 4.- ik hadtest terü­
letén lakó tényleges szolgálatban álló tisztek 
feleségei vagy gyermekei, kik betegségük foly­
tán a gleichenbergi gyógyhelyet kénytelenek 
felkeresni és azt tényleg fel is keresik. A 
folyamodvány a folyamodónő esketési bi­
zonyítványává], illetve születési anyakönyvi 
kivonatával és orvosi bizonyítvánnyal, mely 
a gleichenbergi gyógyhely használatának szük­
ségét bizonyítja - szerelendő f<4 s az illeté­
kes hadkiegészítő kerületi parancsnoksághoz 
legkésőbb folyó április hó 2(i.-ig küldendő be.

Művészet — Brodaiíom.
Iván. Regény a lovagkorból hat ének­

ben, 2-> fejezetben. Irta : ilj. Ábrányi Kornél. 
(Budapest, Légrőldi Testvérek. Ára (> kor.)

Nagyszerű húsvéti ajándékkal lepte meg 
az irodalmat ilj. Ábrányi Kornél, midőn har­
minc év előtt megkezdett nagyszabású költői 
alkotásai Ivánt, melynek első énekei már a 
hetvenes évek végén is nagy feltűnést kel­
tettek, teljesen befejezve közrebocsátotta. 
Zajtalanul, minden előzetes reklám nélkül 
került ki a Légrady Testvérek kiadásában a 
remek kiállítású, 30 ivre terjedő nagy mű, 
(bolti ára hat korona) csaknem olyan nemes 
tartózkodással, ahogy az első énekben a 
verses regény hőse maga lép elénk a közép­
kori lovagkornak mesés erővel és káprázatos 
szinpompával felidézett világból.

Pedig a teljes Iván megjelenése nagy 
irodalmi esemény. Olyan nagy, hogy Arany 
Junos hatalmas koncepciói óta nagyobbhoz 
man jutott a magyar elbeszélő költészet. 
Valóságos fejedelmi ajándékot ád ifjabb Áb­
rányi Koméi ebben a könyvben. S meglepően 
érdekes, hogy éppen ő adja, akit a politika, 
a publicisztika évtizedeken ál elvont a költé­
szettől. Es még csodálatosabb, hogy a hosszas 
lmllgalas nem bénította meg ifj. Ábrányi 
Kornél verselő művészetét; hogy az érett 
Icrfi, akit a közügyekkel való komoly foglal­
kozás elszólhatott a költészet gyakorlásától, 
játszi könnyűséggel egészítette ki azt, amit a 

■ liatal poéta ifjúsága virágában és duzzadó 
erejében megkezdett : hogy ilj. Ábrányi Kornél 
évtizedes pauzák után úgy vette föl az elej­
tett fonalat, olyan gazdagon buzogtatla ma­

gából a loglnsebb poézist, olyan bravurri 
szőtte tovább a mesteri formába foglalt ro­
mantikus történetet, mintha sohasem játszott 
volna vezető szerepet a sajtó és a parlament 
előkelőségei közt, sohasem ment volna ki a 
költészet babéros berkeiből.

A szenvedélyesen lángoló, mélységesen 
igaz, naivitásban kiinondhatlanul bájos, vég­
zetes pusztulásban végtelenül megható szere­
lem rajza ez a verses regény. Es a rajz olyan 
színes és brilliáns, hogy a szerelem minden 
árnyalatul feltünteti. Mintha egy nagyorkesz 
tért hallanánk, ahol a fő téma százféle vál 
tozatban csendül meg. Bűn, erény, tragikum, 
humor, fiatal rajongás, sötét indulat, epikai 
nyugalom, lírai hév, bölcs reflexió, csipkedő 
gúny: mindez elragadó polifoniába olvad ilj. 
Ábrányi Kornél Iván-jában.

Ez a könyv a legtisztább romantika és 
egyúttal a legmélyebb, legszellemesebb élet­
igazságok gyűjteménye. Kőérdekessége és ér 
télre éppen abban áll, hogy a lovagkor egész 
hangulatát, szellemét, jellemét átérezteti ve 
lünk és ugyanakkor teljes modernségében 
mutatja be a szerzőt, aki ezt a naiv, őserejű 
nem a mi világunkból való történetet szik 
rázó ötletekkel, szuverén ironával kiséri végig.

Középkori érzések lobognak Ivánban és 
Edithben, akik olyan végzetesen és tisztán 
szeretik egymást, hogy ártatlanok maradnak, 
amikor bűnbe esnek. Középkori alak Albert, 
aki borzasztó boszuállást eszel ki, hogy a 
két szerelmest lassankint halálra gyötörje. 
Agg Uzon és Sebők, a remek magyar dalia, 
a tivornyázó lovagok, a jellemtelen kóborló 
barát, a hegedűs, a szentföld pogányái, Hákem 
es Andredith : mind igazi középkori alakok s 
mivel nagyszerű objektivitással illeszkednek 
a hatalmas szenvedélyek középkori keretébe 
S a jellemzésnek és leírásnak ezzel az ob 
jektivitasával szemben ott áll a szerző csillogó 
szubjektivitása, aki hat énekének huszonöt 
fejezetében ki nem fogy a kommentáló öth 
lekből és gazdag reflexióiban a szerelem egész 
lélektanát összefoglalja.

A mai zavaros és nyugtalan idők köze 
pette kétszeresen szenzációs érdeklődésre 
számíthat ez a verses regény, mert témája 
érdekesebb minden politikánál és kidolgozása 
olyan, hogy szépségeivel szuggesztiv mó 
dón uralkodik az olvasó kedélyén, fantá 
ziáján. Harminc;: esztendeig' építette ilj. Áb­
rányi Kornél és most egy impozáns Dóm 
szilárdságával áll előttünk : Öröm és gyönyö­
rűség a magyar irodalomnak, momentum cere 
perenuius magának a szerzőnek.

A harminc ivre terjedő éposz kiállítása 
rendkívül díszes, méltó a belső tartalomhoz. 
Első lapján «Indikációt olvasunk. A szerző jó 
angyalának, nejének, Tömöry Adriennek 
ajánlja nagy művét, akinek a befejezés végső 
stanzáiban is gyönyörű sorokat szentel.

E nagyszerű ajándék nemcsak gazdagí­
totta a magyar irodalmat, hanem föl is emelte. 
Ebhez hasonlót a nyugati irodalmak is keve­
set produkállak. A magyar olvasó közönségen 
van a sor. hogy megbecsülje ezt a váratlan 
nagy ajándékot, hogy az országban e nagy 
mii, melynek olvasása annyi lelki gyönyörű 
séget. nyújt, egy úri szalon asztaláról se 
hiányozz«*!;.

A Világ-TorténeEme. A f. év
január havában díszes, pompás kiállítással 
uj irodalmi munka indult meg, „A Világ 
rörténelmé“ a nagy közönség számára. Az 
Cső füzet oly parádés volt, hogy kíváncsian 
vártuk vájjon beváltja-e a vállalat ígéretét és

uyau iesz-u, unni a milyen az e 
volt. Ma, 13 hét után elégedetten látjuk, 
hogy a kiadóvállalat megfelel a vállalt köte­
lezettségeknek és pompás kiadásban, kitűnő 
munkát nyújt, meglepően csekély árért. A 
munka igazán ritka becsű, irányában feltűnést 
keltő. Az előadása könnyű, egyszerű, mégis 
szép, élvezetes és igen érdekes. A szöveg- 
tele szép, értékes képekkel, becses műem­
lékek fényképeivel, művészi alkotásokkal, szí­
nes képekkel. Azonkívül minden füzetben 
van egy-két színes nn'unelléklet. A munka 
történeti szempontból nagybecsű, de nem 
száraz tudományos, hanem gyönyörködtető, 
szórakoztató, érdekes olvasmány, mely mint 
könyv, díszmunkának beillik, különösen, ha 
a díszes bekötési táblákat tekintjük, melye­
ket az előfizetők ingyen kapnak. A munka 
heti füzetekben jelenik meg, melyekre egy 

edévi előfizetés 5 korona 20 fillér. Az 
előfizetők a munkát, mint kedvezményt 24 
koronáért kapják, de amikor a munka be lesz 

ve, a bolti ára 48 korona lesz, tehát 
mégegyszer olyan drága mint előfizetés ut­
ján. Az érdekes munkából mutatványszámot 
ingyen küld „A Világ-Történelme“ kiadóhi­
vatala. Budapest, Aradi-utca 8.

„Érdekes Könyvtár“ a világ leg­
olcsóbb folyóiratának áprilisi füzete a követ­
kező tartalommal jelent meg : Gozsdu Elek : 
Sámson madara. (Elbeszélés.) Nagy András : 
Történet. Bárányfelhők. (Köllinénvek.) Gr. Xay 
Miklós : A sas. (Elbeszélés.) Cc.sure Loinbroso: 
A szellemi elbágyudás. Bersezio : Körös atya­
fiak. (Elbeszélés.) Ismeretterjesztő rész : Az 
élet meghosszabbítása. A háborúk költségei. 
Az emberevők. Egy királyné toalett-titkai. — 

Rejtvényvilág“ állandó ingyenmelléklet, mely­
nek minden megfejtője, kivétel nélkül, könyv- 
jutalmat nyer. „Érdekes Könyvtár“ előfizetési 
ára egész évre 2 kor. Ezen összeg beküldése 
ellenében a kiadóhivatal egyszerre megküldi 
az eddigi összes füzeteket, úgyszintén ingyen, 
külön kedvezményképp Szabó Endre: „Kar­
dos menyecske“ c. diszkiadásu, illusztrált 
regényét, melynek bolti ára különben 2 ko­
rona. (A könyv portójára 20 fillér portó mel­
léklendő.) „Érdekes Könyvtár“ kiadóhivatala 
Budapesten, V., Kálmán-ufca 2. sz. alatt van, 
mutatványfüzetet, előfizetési gyűjtőivel bárki­
nek ingyen és bérmentve küld.

A „Vasárnapi Újság“ április 
lfi-iki száma 28 képpel jelent meg. Ezek közt 
van a Műcsarnok tavaszi kiállításáról kilenc 
köp: László Fülöp, LJjváry Ignác, Spányi 
Béla, Révész Imre, Zemplényi Tivadar, Jen«Í- 
rassik Jenő, Th«irma János, Rállya Celosztin 
festményei után. Első helyen a szám gróf 
Kulin Géza nekrológját közli Vikár Bélától 
(arcképpel és a maros-németi kastély képével).
A szépirodalmi közleményeket Fosa Lajosné, 
Húzás Pál versei, Fanghné Gyújtó Izabella 
emlékezései a szabadságharc idejéből s a 
Regénytár“ mellékleten Beniezkyné Rajza 

Lenke eredeti és San Giustó olaszból fordí­
tott regényé adják. További közlemények: 
Kelemen Mór és Strossmayer püspök nekro- 
lógja (arcképekkel), a tavaszi műtárlat ismer­
tetése, „A kis Togo“ (két képpel), kép az 
oroszok visszavonulásáról a mukdeni csata 
után, a Wessolényi-emléktábla leleplezése 
(képpel), Szemére György uj drámájának is­
mertetése, „Két magyar hegedűművész Ame­
rikában“ (két képpel), a német császár föld­
közi-tengeri utazása (két képpel), két tavaszi 
divatkép s a magyar és osztrák football-esa- 
pat mérkőzéséről egy kép. — Végül a rendes 
heti rovatok: Irodalom és művészet, Közinté­
zetek es egyletek, Sakkjáték, Képtalány, Egyve­
leg, stb. A „Vasárnapi Újság“ előfizetési ára ne­
gyedévre négy kor., a „Politikai Ujdonságok“- 
kal es „V ilágkróniká“-val együtt (i kor. Megren­
delhető a l< ranklin-Társulat kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., kor. Egyetem-utca 4. sz.). 
Ugyan it megrendelhető a „Képes Néplap“ 
a legolcsóbb újság a magyar nép számára, 
félévre 2 korona 40 fillér.
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Szerkesztői üzenetek,

Zombor, 1905. péntek, április 21. BÁCSKA

A. A közigazgatási gyakornokot a főispán nevezi 
ki. Jelenleg — úgy tudjuk — üres állás nincs. Abszu- 
lotonum kell.

HIRDETÉSEK.
Ikt. 2203.

1905.

Hirdetmény.
A bácsalmási kir. járásbíróság mint te­

lekkönyvi hatóság részéről közzététetik : mi­
szerint a halas—bácsulmás—rigyicai h. é. 
vasút számára az alább megnevezett hatá­
rokban kisajátított területekről elkészített 
összeírás, térkép és egyedi kimutatás hitele­
sítésére a helyszínére a következő határnapok 
tűzetnek ki, úgymint: Jánoshalma és Mélykút 
községre nézve 1905. május hó 9-én
d. e. 9 óra : Jánoshalma állomásra; Bács­
almás községre nézve 1905. évi május 
hó IO-én d. e. 9 óra: Bácsalmás állo­
másra; Bácsmadaras községre nézve 1905. 
évi május hó ll-én d. e. 9 óra: 
Bácsmadaras állomásra; Katymár községre 
nézve 1905. évi május hó 12-én d.
e. 10 óra: Katymár állomásra.

Az érdekeltek felhivatnak, miszerint 
netaláni észrevételeiket a fennebbi határnapon 
a bizottság előtt előterjesszék, különben a 
kisajátítás és a felvett térfogat, úgy a fel­
jegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti 
kifogásaik többé tekintetbe nem jöhetnek.

Egyúttal felhivatnak mindazok, akik a 
fennebbi határokban a fent nevezett vasút 
számára kisajátított területekért járó és az 
egyedi kimutatásban kitett kártalanítási összeg 
mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni akar­
nak, vagy ezen összegre bármi cim alatt 
igényt tartanak ; ezeket 1905. évi junius 
hó l-ig ezen telekkönyvi hatóságnál annál 
bizonyosabban bejelentsék, minthogy a később 
jelentkezők észrevételeire s igényeire semmi 
tekintet nem lévén, a. kisajátítási és kártala­
nítási összeg annak és azon mennyiségben 
fog kiadatni, akinek nevére és amely összeg­
gel az az egyedi kimutatásban ki van téve, 
a bekebelezett vagy felülkeblezett tételek 
pedig ezentúl a kisajátított területről hivatal­
ból le fognak töröltetni.

Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás 
a telekhivatalban betekinthető.

Kelt Bácsalmáson, 1905. április hó 9-én.
3—1 A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.
129. szám. 
bv. 1905.

Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. c. 102. § a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a zom bori kir. törvény­
szék 2461/1905. számú végzése által dr. Mayer 
Nándor zom bori ügyvéd által képviselt özv 
Pintér Pálnó szül. Kubinyecz Judit pin­
céd! lakos javára Kubinyecz Mihály pincédi 
lakos ellen 28 kor 34 fillér töke, és eddig 
összesen 11 kor 5ri fillér perköltség követelés 
erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkal­
mával biróilag lefoglalt és 700 koronára be­
csült lovak, stb. ingóságok nyilvános árverés 
utján eladatnak.

Mely árverésnek az 1905 V. 72/2. sz 
kiküldést, rendelő végzés folytán a helyszínért, 
vagyis Pincéden alperes lakásán leendő esz­
közlésére 1905 évi április hó 29 ik nap­
jának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg­
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t. c. 107. § a értelmében a legtöbbet ígérőnek 
becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. c. 108 §-ában megállapított 
feltételek szerint kifizetendő.

Hódságon, 1905. évi április hó 16 án.
Váczy János,

kir liir. végraln jtó.

10t). szám.
19115.

<Arlejtési hirdetmény.
Szeghegy község elöljárósága által 

ezennel közhírré tétetik, hogy Szeghegy 
községében felépítendő községháza épí­
tési munkálatnak biztosítására folyó 
évi május hé 5-én délelőtt 9 
Órakor Szeghegy községházánál nyil­
vános szóbeli árlejtés fog tartatni, a 
melyre vállalkozni szándékozók ezennel 
meghivatnak; kikiáltási ár a költségve- 
tésileg megállapított 22155 korona 45 
fillér; bánatpénz ezen összeg 10%-a; 
a terv, költségvetés és árlejtési feltéte­
lek a községi jegyzői irodában a hiva­
talos órák alatt megtekinthetők.

Szeghegyen, 1905. április 19-én.

Weinrich Dániel, Hartman Lajos,
jegyző. 2—1 biró.

Futóhomokon
termelt, ősziszedésű chasse- 
las, muscat ossonel, Kossuth 
L., o. rizling, mustos fehér 
és szlankamenka vessző kap­
ható Szobonya Bertalan tele­
pén Királyhalom, Csongrád 
m. (Posta, távírda és vasúti 
állomás.)
962. szám. 
kig. 1905.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrog vármegye Nádalja köz­

ségében két, egyenként 600 korona évi 
javadalommal s teljes ruházati és fegy­
verzeti felszereléssel egybekötött lovas­
rendőri állás üresedett meg, minélfogva 
ez állások betöltése céljából folyó 
évi május hó 15-ig terjedő határ­
idővel pályázat hirdettetik.

Felbivatnak tehát azok, kik ezen 
állásokat elnyerni óhajtják, miszerint 
kellően felszerelt pályázati kérvényüket 
a mondott határidőig alulírott elöljáró­
ságra címezve nyújtsák be.

Kelt Nádalján, 1905. április 15-én.

Kekezovits István, Andrits Szima,
jegyző. 2—1 II. biró.

Monostorszeg legjobb 
forgalmú 3—1

kovácsműhelye
elhalálozás folytán felszere­
léssel egyiitt bérbeadandó. 
Tudakozódhatni ÖZV. Kollár 
Gergelynénél Monostorszegen.

877. szám. 
kig. 1905.

Hirdetmény.
A m. kir. vallás- és közokt. mi­

niszter f. évi április hó 3-án kelt 13705. 
sz. rendeletével jóváhagyott és módosí­
tott tervek szerint Monostorszeg köz­
ségben a község által emelendő iskola- 
épület és melléképületei összesen 39381 
kor. 21 fillér és tervmódosításból szár­
mazó, a felülvizsgálatkor megállapítandó 
költségtöbblettel engedélyezte, illetőleg 
ezen építkezés foganatosítását Monostor­
szeg község elhatározta.

A tentemlitett munkák kivitelének 
biztosítása céljából az 1905. évi 
május hó 12-ik napjának d. e. 
10 órájára Monostorszeg község­
háza helyiségében tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik.

A versenyezni óhajtók felhivatnak, 
hogy a fentebbi munkálatok végrehaj­
tásának elvállalására vonatkozó zárt 
ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 9 
órájáig a nevezett község elöljáróságánál 
annyival inkább igyekezzenek beadni, 
mivel a későbben érkezettek figyelembe 
nem fognak vétetni.

Az ajánlathoz az általános feltéte­
lekben előirt, az engedélyezett költség­
összeg 5%-ának megfelelő bánatpénz 
csatolandó.

A szóban forgó munkálatra vonat­
kozó műszaki művelet és részletes fel­
tételek Monostorszeg községházánál a 
rendes hivatalos órákban naponkint 
megtekinthetők.

Kelt Monostorszegen, 1905. évi 
április hó 20-án.

Alföldy Géza, Kovács Adám,
jegyző. 2—1 biró.

805/tkvi 1905 szám

Árverési hirdetmény.
A zom bori királyi törvényszék, mint te 

lekköuyvi hatóság közhírré leszi, hogy Dusa- 
nits Péter végrehajtatnak Velimirovits Mladen 
örökösei végrehajtást szenvedő elleni 200 kor. 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében 
a zom bori kir. törvényszék területén lévő s 
Zom borban fekvő, a zom bon 1355. számú 
betétben foglalt felerészben Velimirovits Mla­
den, másik felerészben pedig Velimirovits 
Dusanits Anna nevén álló A I. 1. sor 2831. 
hr. 257 négyszögöl egész beltelek, 2. sor 2832. 
hr. 408 ö. i. számú bánát külvárosi egész ház 
és 96 négyszögöl Lehelekre — tekintettel az 
1881 : 60. t. c 156. §-ának c) pontjára, 1150 
koronában ezennel megállapított kikiáltási ár­
ban az árverést elrendelte és hogy a íennebb 
megjelölt ingatlanok az 1905. évi május hó 
8-ik napján délután 3 órakor a telekkönyvi 
hatóság árverési helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10 készpénzben,
vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42. § ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó I -én 3333. szám alatt 
kelt m. kir. igazságügy miniszteri rendelet 8. 
§ ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t. c. 170. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza 
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Zomborban, 1905. február hó 6-án.
A zom bori kir. trvszék mint tkvi hatóság.

RadAny,
kir. törvényszéki biró.
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Hasvéti sonkát szállít a legjobb 
minőségben 1 korona 40 fillérért

HERMANN JAKAB,
Szilberek.9__9

rr>

Kénes hévviz, hőfoka 62 Celsius szerint.
Páratlan hatású

iziiletcsúz, höszvény, csiízos híídésck, 
berftetegsísek ellen;

fürdés, ivás, belélegzés, iszapborogatás.
Márványkád- és horganykád-fürdök, tükúrfürdö.

Szálloda, gyógyterem, étterem, zene.
Uj vendéglős. Jó bor. Jó szálloda.

Saison május Hó l-től szep­
tember hó végéig.

Közlekedés: Siklós-Vokány vasúti 
állomástól (pécs—mohácsi vasútvonalon) 
kocsin kitűnő országúton Siklóson át 
egy óra alatt Harkányba.

3- -2 A fürdő-felügyelőség.

1212. szám.
1905. ~~

PÁLYÁZATI HIRDETMÉNY.
Bács-Bodrog vármegye bajai járás­

hoz tartozó Hercegszántó, Dávod és 
Béreg községekből álló Hercegszántó 
székhellyel, körorvosi állásra ezennel 
pályázatot hirdetek.

A körorvos javadalmazása : évi 
1600 korona fizetés, 60 fillér nappali 
és 1 korona éjjeli látogatási dij. A meg­
választandó körorvosnak esetleg kézi 
gyógy tár elnyerésre is van kilátása.

Felhívom ennélfogva pályázni óhaj­
tókat, hogy szabályszerűen felszerelt 
kérvényeiket hozzám f. évi május 
hó 25-ig annál is inkább nyújtsák 
he, mert a később érkezendő kérvények 
tekintetbe nem vétetnek.

Baja, 1905. április 10-én.

-1
Vojnits Máté,

főszolgabíró.

A REKLÁM

Állandó, észszerű és ügyes reklámozás min­
den gyári, kereskedelmi, ipari vállalatnak, üzlet­
nek a lelke, rugója, az éltető eleme

Hogyan, hol és mikor hirdethető a legsikere­
sebben, legjobban és legolcsóbban, megtudható az

Általános Tudósító
liir<let4'-si ONsetAI.vftiirtl

tulajdonos LEOPOLD GYULA szertó
BUDAPEST, VII., Erzsébet-körut 54.

ahol kiváló szakértelemmel, odaadó lelkiismere­
tességgel, pontossággal és olcsón eszközölnek 
hirdetéseket és reklámokat az .összes budapesti, 
vidéki és külföldi lapokban és naptárakban.

Költségvetések 
és tervezetek ingyt

ggHüfigiEEEÍ —I r?—I

Gombos Nándor
Jégszekrény és fiirdőberendezések gyára, épület- és diszműbádogos

ZOMBOrt (Báoska).

Dús raktár mimlvtiféle

jegmyn
(vendéglősök, mészárosok és 

magánosok részére);
n mmklán

jonfhaillszdéselh.
Blinden e szakmába vágó és rajz­
szerinti bármilynemű bádogárúk 

elkészíttetnek.
Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

Javítások olcsón és pontosan.
___" ElFrEEr E.ErB.E rE'Áíj sjBEr

HIRDETÉSEK
FELVÉTETNEK —

LAPUNK KIADÓHIVATALÁBAN.

Ü

444. szám. 
kig. 19U5.

Árlejtési hirdetmény
Palona község elöljárósága ezennel 

közhírré teszi, bogy a községben fel­
építendő községház, iskola és ezekhez 
tartozó melléképületek munkálatainak 
biztosítása végett 1905. évi április 
hó 26-án délelőtt 10 órakor 
Palona községházánál nyilvános szóbeli 
árlejtés fog tartatni, melyre vállalkozni 
szándékozók ezennel meghivatnak.

Kikiáltási ár a köitségvetésileg meg­
állapított 38213 kor. 64 fillér; bánat­
pénz 10%.

Tervek, költségvetések és árlejtési 
feltételek a községjegyzői irodában a 
hivatalos órák alatt betekintés végett 
közszemlére ki vannak téve

Palonán, 1905. április hó 2-án.
Kugler Béla, Helmiinger József,

jegyző. 3—3 h. bíró.

7316. szám.
1—1905.

Hirdetmény.
A magyar királyi államvasutak zágrábi 

üzletvezetőségének központjában egy horvát- 
magyar, magyar-liorvát tolmácsi állás lesz 
betöltendő.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, kik 
ezen állásra pályázni kivannak, hogy ez iránti 
és születési, erkölcsi, valamint iskolai előkép­
zettségüket hitelesen igazolt bizonyítványokkal 
felszerelt kérvényüket a következő cim alatt 
A magyar királyi államvasutak üzletvezető­
sége ^ Zágráb folyó évi április hó 
30-aig terjesszék be. A folyamodványban 
a kérelmező esetleges jelenlegi alkalmazását, 
vagy foglalkozását is megjelölni tartozik.

Az alkalmaztatás feltétele a horvát és 
magyar nyelvnek szóban és Írásban való tel­
jes, irodalmi ismerete.

Előnyben részesülnek azok, akik jogi 
képzettséggel bírnak.

Ezen állásból kifolyólag az illető egye­
lőre napidijban részesül, később azonban, ha 
a követelményeknek minden tekintetben meg­
felel, — évi fizetéssel leendő kinevezésre is 
számíthat.

Zágráb, 1905. évi április hó 10-én.

2—2 Az üzletvezetőség.

KEIL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

K e i I-féle fehér glazur fénymáz mosdók számára 45 kr. 
K e i 1-féle viasz-kenőcs kemény padló számára 
Keil féle arany fénymáz képkereteknek 20 kr. 
Keil-fele padlófény máz 45 kr.
Keil féle szalmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók: 8-6

Weidinger S. és Zs. cégnél Zomborban.
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pályázati hirdetmény.
Boldogasszonyfalva községében meg­

üresedett és évi 600 korona fizetés, 
ruházat és felszereléssel javadalmazott 
községi lovasrendőri állásra pályázat 
hirdettetik.

A felszerelt kérvények alulírott 
község elöljáróságához folyó évi 
május hó 15-ig benyújtandók.

Boldogasszony falva, 1905. április 16.

1 Elöljáróság.
•w

Zombor és környékének kizáró­
lagos elárusítója.

Olajfestékek, festőművészek­
nek tubusokban dr. Fr. 
Schoenfeld és Tsa Düssel­
dorfi gyárából.

Legfinomabb olajfestékek tu­
busokban festő tanulóknak 
skizzek és tanulmányok el­
készítésére.

Gyorsan és keményre száradó szo­
ba pad ló lény máz.

Borostyánkő olajfény máz.
Linóleum és zománcfény máz fes­

tékek.
Szoba pad ló kenőcsük legjobb minő­

ségű sarga, fehér és barna szi­
liekben.

Szobapadló szeszfény mázak.
Olaj festékek minden színben.
Nem létezik jobb, mint a borostyánkő
olaj fény máz, amely mint medvefej 

van ellátva védjegygyei.

Kocsimázolók részére:
„Hintó“-fénymáz (legfinomabb angol), 
„Schleif“-fénymáz,
„ Kerék “-fénymáz,
„Állvány “-fénymáz, 
valamint az összes anyagok és kellékek, 
festékek, mázolok és fénymázolók részére 

gyári áron kaphatók.

Szenzáció! Szenzáció!
Aki akarja, hogy a kályhája szoba­

dísszé váljon, az vegyen füst és szag­
mentes (törvényesen védett)

V fi mis Mjáfáft 

annak 5 perc alatt kefélés nélkül 
bámulatos ragyogó kályhája lesz.

Kapható:

Gergurov Dániel
vas-, szén- és festékkereskedésébeD

8-3 Zomborban,
Kossuth Lajos- (fö-) utca.

i
ifi

főelárusitás Zomborban.
I
E

A magyar kir. szab. osztálysorsjáték igazgatósága alulírott cégnek 
a XVI. sorsjátéktól kezdve

[íj az osztálysorsjegyek főelárusitását engedélyezte.
■Tj Reméljük és hisszük, hogy Zombor város közönségétől eddig
flj oly csökönyösen távol maradt főnyereményt nekünk lesz módunkban 
m kifizetni.
-I j Vásároljunk tehát osztálysorsjegyet a XVI. sorsjáték első osz­
tja lályához (húzás május 25. és 26-án) 14—8

M

in
iii Herczo? Testvérek banké
jiL| ki minden vevője részére egy szerencseszámot tartogat. 
LT1
jlj SW Egy egész 12 kor,, egy fél 6 kor.,

1

jíi
U]
m

egy negyed 3 kor., egy nyolcad l'50 kor.

iiI
1
1
UrT,

:j-| A XV. sorsjáték 6-ik osztályához (húzás március 28-tól április 25-ig).
711 Egy egész sorsjegy 160 kor., 7s 80 kor., 7, 40 kor., V» 20 kor.
vV __ __

P 
8 a
ia

■ílÁ F i ilfli I

§ kész férfi és gyermekruhák §
Van szerencséin a nagyérdemű közönség 

becses tudomására adni, hogy üzletemben elegáns ©
©

ÉJ

o
©
©

kaphatók a következő árakon:
Kamgarn férfiöltöny (divatkelme) irt 12 -18 
Scheviot férfiöltöny (divatkelme) „ 10—18 
Sciieviot férfiöltöny (divatkelme) „ 8 12
Ragián és felöltő ...... . . . . . . . . . . . . . 10—18
Sportkabátok........................ „15-22
Fiú ruhák..... . . . . . . . . . . . . . . . . frt 2*50 —10
Mérték szériái megrendelések pontosan és jól eszközöltetnek.

Oblát Henrik
íérfiszabó Zombor, főutca, Tárczay-fele gyógyszertár mellett.

©
©

©
m

©
©
©

©

llW
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A nagyérdemű fogyasztóközönség becses tudomására adjuk, hogy mialcsár Sándor 
jónevű budapesti bronz-csillárgyárossal összeköttetésbe léptünk s raktárunkat dúsan felszereltük a modern- 
stylű valódi bronz világitótestekkel.

Raktáron tartunk óriási választókban a legizlésesebb modern kivitelben valódi bronz, függő, 
asztali es fali villanyos lámpákat és mindennemű szerelvényeket a leg'olcsó'b’b árakon, amiről a 
mélyen tisztelt közönséget a legnagyobb készséggel gyözódtetjük meg.

Kulcsár Sándor cég versenyképességét bizonyítja az a körülmény, hogy úgy az uj
országházát, valamint a budai királyi palotát legnagyobbrészben, a szatmári dómot, 
a pénügyminiszteri palotát stbit ő rendezte be.

Ez alkalommal felhívjuk a mélyen tisztelt közönség figyelmét más cikkeinkre is:
u.ri, 33. ői és g-3zer233eÍ2: fe]3Lé:r33erx3.-á.ek; a, leg-úja/bTo 33.a,pe 123.37ők ; 
esőer33.37Ők:; séta."botok ; divatos csipkék, szalagon:, rm.l3.acLi- 
szek, fmzők, övék, fát37olok, a. Ieg,ké33.37ese'b‘b Ízlést Is kielé­
gítő xzEilócdl a33.ggol 33.37akke33d.ok r böxtárcak, clri33.a-ez:mst és 
03:033.2t d.isz,333.mármk, "ber33.d.orfl alpacca és alpacca-ezüst 
Iraszmálati és d.isz,33£3.mtárg37&.k; karlsbadi porcellázr kávés-,

teás-, étkező- és mosdc-servi9e-cK..
Valódi TR1ESTI LINOLEUM (parafa-szónyeg) FUTÓK és SZŐNYEGEK. 

Kifogástalan működésű GRAMMOPHONOK „Odeon“ lemezekkel (2 felvétel egy 
lapon). — Gyermekkocsik; elegáns utazócikkek; gyermekjátékok; borostyán- 
szipkák, tajtékpipák. — A legfinomabb bőr- és szövöttkeztyük; harisnyák
44*444444 óriási választékban bámulatos olcsó árakon kerülnek eladásra. 4444*4*444

SCi'vá.ló tisztelettel

m 20—2 Goldfáhn Sándor és Fia, x~~
Zombor, SOossuLtlx Lajos--u.tca.
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Tessék anCLegrgr^czocLést szerezni,

ÉLjm.

ITT MEGBENDELHETŐK:
VÁLTÓK

GYÁSZLAPOK
SZÁMLÁK

LEVÉLFEJEK
NÉVJEGYEK

ELJEGYZÉSI ÉS 
ESKETÉSI KÁRTYÁK 

SÍMA- ÉS
DOMB ORNYOMATU 
MONOGRAMMOK

BITTERMANN NÁNDOR ésFIA
KÖNYV- ES KONYOMDAI INTEZETE
lOIlüliál

a. v^á.Ti3<vírs:a-"z-s:

KÖZSÉGI NYOMTATVÁNYOKBÓL NAGY RAKTÁR.
- es ÍRÓSZEREK

A BEVÁSÁRLÁSI ÁRON.

KONYVKOTOMUNKAK ELFOGADTATNAK
................................= ÉS A °

KIÁLLÍTÁSI ÁRON SZÁLLÍTTATNAK.

ITT MEGBENDELHETŐK:
HÍRLAPOK

MŰVEK
NAPTÁRAK

TÁBLÁZATOK
FALRAGASZOK

KÖRLEVELEK
TÁNGVIGALMI

MEGHÍVÓK
TÁNCRENDEK

ÉTLAPOK

TELEFON SZÁM: 18

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és kőnyomdájából.


